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International Medical Students
Nepali transcript:

मनिता:  म चाहि सानै देखि English mediumमा नै  पढिराखेको हो boarding schoolबाट पढेको…अनि high school पनि मेरो English medium नै थियो। अनि त्यही भएर चाहि अब शायद मेरो अलिकति English नै बढी बोल्ने किनभने अब हाम्रो presentationहरू यताउतीहरू सबै कुराहरूमा चाहि नेपालीभन्दा अँग्रेजी  नै बढी बोल
...बढी बोलिन्छ। हाम्रो college पनि अब नेपालीभन्दा पनि भारतीय नागरिकहरू पनि हुनुहुन्छ। अनि अँग्रेजीमा...अब अँग्रेजी ....Medical कुराहरू चाहि अँग्रेजीमा नै बढी....नेपालीमा भन्दा अँग्रेजीमा बढी भएकोले चाहि ...  

सनिता: तपाईले
 भरखर भन्नुभयो, भारतीय नागरिकहरू तपाईहरूको collegeमा पढ्नुहुन्छ। 
मनिता: हजुर।
सनिता: त्यो बाहेक अरु-अरु…(inaudible)….sectorsमा छन्….

मनिता: अ छन्…

सनिता: (inaudible ) volunteersहरू ....त्यस्तै .... (inaudible)

मनिता: हजुर, यो चाही एकदम राम्रो कुरा उठाउनु भयो तपाईले हैन, यो पनि एउटा चाहि कस्तो छ भने जुन  मैले अगाडि भनेको थिए, नेपालमा चाहि clinical knowledgeको लागि चाहि हामीले धेरै patientहरू छ अनि हामीले चाहि  patientलाई नै study गरेर धेरै कुरा सिक्छौ के किताबहरूबाट ....किताबबाट हामीले theory बुझ्छौ, concept बुझ्छौ हैन, तर अहिले चाहि ऊबाट चाहि patientहरू हेर्न ... हेरेर चाहि हामीले धेरै कुराहरू सिकिराखेको हुन्छ र MBBS
/medicine मात्रै पढ्नको लागि पाच वर्ष, छ वर्ष पढ्नको लागि पनि हाम्रो ...हाम्रो collegeमा अहिले South Africaबाट  पास out  भएको दुई-तीनजना  पास out हुनुहुन्छ हैन। South Africa, Sri Lankaबाट अनि Maldivesबाट चाहि आउनु
 .... student...विद्याथीहरू आउनुभएको छ। अनि Indiaबाट चाहि एकदम धेरैजना छन् studentहरू चाहि। 
सनिता: fellowshipहरू पाईन्छ ...(inaudible)......

मनिता: हजुर
, हजुर, हजुर, यो भयो। अनि अब Student Exchange Program जस्तै Summer... Summer Internship, Medical Observer-ship Programहरू चाहि नेपालको hospitalहरू… कतिवटा hospitalहरूमा चाहि यो Study Abroad Programहरू जस्तैबाट चाहि international studentहरू जस्तै German, Canada, अमेरिका ...अमेरिकाबाट चाही अलि कम छ ।  UK, यो European countryहरूबाट, Australiaबाट,  यस्तोबाट चाहि  studentहरू आइराख्छ one month, two monthsको चाहि training courseहरू ....not training exactly...observer-shipको लागि । नेपालको hospitalहरूमा आएर, नेपालको को मेडिकल scenario कस्तो छ त्यो बुझ्नको लागि अनि यहाको patientहरूलाई हेर्नको लागि   त्यसरी चाहि आउनुहुन्छ। यो ...यो ...यो एउटा पनि अब एउटा शायद incomeको स्रोत पनि भईराखेको छ नेपाली hospitalहरूको लागि र यसले पनि help गरिराखेको छ, हजुर।      
English translation: 

Monita: I have been studying in an English medium [school] since I was a kid, from a boarding school… and my high school was in an English medium setting as well. And that’s why I might be talking a lot in English… because our presentations, and this and that, in all things, English is spoken… spoken more than Nepali. Now, our college has more Indian citizens than Nepali people. And in English… now English…. medical terms are more in English… more than in Nepali… because there are more in English…
Sanita: You just said that there are Indian citizens studying in your college. 

Monita: Yes.

Sanita: Other than that, there are… (inaudible) people in other sectors…

Monita: Yes, there are…

Sanita: … (inaudible)… volunteers… (inaudible)… and so forth…

Monita: Yes. You just brought up a very good topic. This too… there is one thing which is, that I had said before, in Nepal, for clinic knowledge, we have a lot of patients. We learn a lot by studying the patients more than from books… from the book, we understand theory [theories] and concept(s). But now, from this… by looking at patients, we learn a lot. And just to study MBBS
/medicine, to study for five years, six years, right now, in our college, from South Africa, there are two or three people who have passed [their exam]…  South Africa, from Sri Lanka, and from Maldives, students... students have come. And from India, there are a lot of students who have come to study…
Sanita: They get fellowships… (inaudible)…

Monita: Yes, yes, yes, this is there. Now, Student Exchange Program, like Summer… Summer Internship, Medical Observer(ship) Programs, in Nepal’s hospital, in so many hospitals, from Study Abroad Programs, international students like German [students], [from] Canada, America… there aren’t a lot from America. UK, this... from European countries, from Australia, from these, students keep coming for one month, two months of training courses... not training exactly but for observing. By coming to the hospitals of Nepal, to understand what the medical scenario in Nepal is, and to see the patients, in that way, they come here. This… this… this too, now, it might be an income source too for the Nepali hospitals… this has helped out, yes.   
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� word wasn’t completed yet


� formal way of saying ‘you’


� MBBS – Bachelor of Medicine, Bachelor of Surgery


� incomplete word


� formal way of saying ‘yes’


� MBBS – Bachelor of Medicine, Bachelor of Surgery





